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Emotional Dependency of MEK Children on their Arms

The recruitment and use of child soldiers
by any armed group is a violation of inter-
national law, including the Optional Pro-
tocol to the Convention on the Rights of
Child on the involvement of children in
armed conflicts.

The recruitment and use of child soldiers
by the Mujahedin-e Khalq (MEK) has
been documented by human rights organ-
izations and international bodies, includ-
ing Human Rights Watch and the United
Nations.

These reports detail instances of children
being subjected to military training, ideo-
logical indoctrination and participation in
operations against Iran. The practice is a
clear violation of international law, which
defines a child soldier as any person un-
der 18 years of age who is part of any reg-
ular and irregular armed force or group in
any capacity.

Child soldiers of the extremist group MEK develop a
profound emotional dependency on their arms due to
the complex interplay of psychological mind control.

Albania: Cyberattacks and the dead end
in the management of Camp Ashraf 3

Ashraf-3, the fortified camp of
the Mojahedin-e-Khalq (MEK)
in Manzé, Albania, is a “city of
exiles”: approximately 40 hec-
tares with over a hundred build-
ings, isolated by high walls and
checkpoints. Around 2,500 dis-
sident refugees live there under
strict internal rules, a “sect”
whose members are denied a
normal family life and can only
conform to the association’s un-
compromising line.

Maria Morigi of MARX21.IT

@ 0
fv oa
TICA DEI COOKE (UE) SOSTIONCI  CONTATT
ASSOCIAZIONE POLITICO CULTURALE B

HOME  EDMORIALI AL~ INTERNAZIONALE = COMUNISTIOGGI = STORIA TEORMA ESCIENZA  CULTURA = QUESTIONI DIGENERE  COMUNICAZIONE  MULTIMEDIA

ARTICOL CORRELATI

Alh;n;; Vebmacchl mformatml e il vicolo cieco nella gestione del Campo
Ashraf 3

[ .

'LOUTSIDER DEMOCRATICO 20HRA MANDAI £ It
'NUOVO SINDACD D1 NEW YORK

Olv]slol ]l ]

Translated from Italian to English by Nejat Society



Letter of Houshang Pour
Ebrahim’s sister to the UN

To: United Nations Working Group on Enforced or Involuntary
Disappearances

Subject: Request for Investigation into the Whereabouts of My
Brother, Houshang Pour Ebrahim

Dear Members of the Committee,

| am Soghra Pour Ebrahim, the sister of Houshang Pour Ebrahim.
My brother was captured by the forces of the MEK on October
16, 1987, while serving his military service in the Baneh region of
Kurdistan Province, Iran. Since that time, we have had no infor-
mation about his fate, whereabouts, or condition.

Over the years, our family has made repeated efforts through
various organizations and channels to obtain any news about
him, but no clear answer has ever been given. | remain waiting
and hopeful for his return. Sadly, our father passed away after
years of grief and uncertainty over his disappearance.

| respectfully request that the esteemed Committee to use its
mandate to investigate the fate and current status of Houshang
Pour Ebrahim and to inform our family of any findings.

With sincere gratitude and respect,

Soghra Pour Ebrahim

Ponerology
of the MEK’s
Pathocracy

The MEK’s struc-
ture exhibits path-
ocratic traits

A detailed examina-
tion of the leadership
of Massoud and Mar-
yam Rajavi over the
Mujahedin-e Khalq
(MEK) indicates that
the group’s ruling
system aligns with
the concepts of pon-
erology and path-
ocracy.

Reports and docu-
ments on psychologi-
cal manipulation and
tyranny within the
Rajavis’ ruling meet
these theoretical
frameworks and their
application to the
MEK’s documented
practices.

Mazda Parsi

Loaczewski, Andrze;.
Political Ponerology:

A Science on the Na-
ture of Evil Adjusted
for Political Purpos-
es, Grande Prairie,
AB, Canada : Red Pill
Press, 2006.




About Nejat Society

Nejat Society con-
sists of former mem-
bers of the Mojahedin-
e Khalg Organization
(MEK, MKO, Rajavi
cult) and the families
of the present members

Nejat Society aims to:

inform as widely as
possible about the real
cultic nature of the
MEK,

act as a pressure
group to persuade the
cult leaders to respect
the rights of the mem-
bers.

reunite the people who
leave the MEK with
their families.

Address
P.O Box 14145/119

Tehran, Iran

info@nejatngo.org

Appeal from the Family of
Mehraban and Kiumars Balaei

To the Representative of the International Committee of
the Red Cross in Albania

Greetings and respect,
Dear sir,

I, Ghorbanali
Balaei, the eld-
est son of my
family, respect-
fully write to
you on behalf
of all my family
members.

We sincerely request your assistance in arranging a meeting
with my brothers, Mehraban Balaei and Kiumars Balaei,
who are currently held in Manza Camp (known as Ashraf 3)
in Albania.

If arranging a physical meeting is not immediately possible,
we urgently ask that you at least facilitate a telephone con-
nection between us.

My family and I have been waiting for over forty years with-
out any information about the well-being and conditions of
my brothers. My brother Mehraban, who was married and
father to a son, was captured during his military service.

Sadly, until today, he has not been allowed to make even a
single phone call to his child.

We respectfully request that—based on your humanitarian
mission and legal responsibility to support victims of en-
forced separation and violence—you assist in restoring
communication with our loved ones. We ask that they be
permitted, at the very least, to make a telephone call to us.
Thank you for your attention and consideration.

With respect,
Ghorbanali Balaei
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